
 
政府統計處進出口報關單及貨物艙單查詢熱線 # 

Import / Export Declaration and Cargo Manifest Enquiry Hotline of the Census and Statistics Department # 
 
 步驟一：致電 2877 1818  Step 1 : Dial 2877 1818  

 步驟二：選擇語言，按 1  廣東話  Step 2 : Choose language, press 1  Cantonese  

  2  普通話   2  Putonghua  
  3  英語   3  English  

 步驟三：查詢所需項目，請按有關按鈕(請看下表)  Step 3 : Press appropriate buttons for the enquiry 
 services you require (see the table below) 

 

 
查詢服務提要  Summary of Enquiry Services 

 
選擇語言後按鈕 Press Buttons after
 Language Selection

一． 貨物、國家及運輸方式編號  1. Codes of Commodities, Countries and Transport Modes  

* 玩具；鐘錶；塑膠  * Toys; Watches and Clocks; Plastics  1  1  1  1  

* 化工；藥物；運輸工具；皮革  * Chemicals; Medicine; Transport Equipment; Leather  1  1  1  2  

* 食品；飲料；煙酒；紙品  * Food; Beverages; Tobacco; Spirits; Paper  1  1  1  3  

* 紡織原料及製品  * Textiles and Articles Thereof  1  1  2  1  

* 成衣；鞋履；帽子  * Clothing; Footwear; Headgear  1  1  2  2  

* 電子產品；機器；電器  * Electronics; Machinery; Electrical Equipment  1  1  2  3  

* 礦產；木材；玻璃；金屬  * Mineral; Wood; Glass; Metals  1  1  3  1  

* 首飾；傢俬；照明設備  * Jewellery; Furniture; Lighting Equipment  1  1  3  2  

* 光學、醫療、測量器具  * Optical, Medical, Surveying Apparatus  1  1  3  3  

* 其他未能分類的貨物  * Other Unclassified Products  1  1  3  4  

 貨物編號查詢表格   Commodity Code Enquiry Form  1  1  4    

 貨物編號查詢熱線使用指引   User Guide for Commodity Code Enquiry Hotline  1  1  5    

 國家或地區 (傳真資料)   Countries or Territories (fax copy)  1  2  1    

* 國家或地區 (查詢)  * Countries or Territories (enquiry)  1  2  2    

 運輸方式  Transport Modes  1  3  1    

 河運範圍  Coverage of “River” Transport  1  3  2    

二． 報關通知書  2. Declaration Notices           

 進 / 出口報關通知書  Notice on Lodgement of Import / Export Declarations  2  1  1    

 報關通知書基本內容  Basic Contents of Declaration Notice  2  1  2    

利用通知書回覆系統回覆  Making Notice Reply through Declaration Notice  2  1  3    

報關通知書  Reply System          

豁免報關物品的類別  Categories of Exempted Articles  2  2  1    

轉運 / 過境貨物的定義  Definition of Transhipment / Transit Cargo  2  2  2    

三． 其他報關查詢  3. Other Trade Declaration Enquiries          

填寫進 / 出口報關單  Completion of Import / Export Declarations  3  1  1    

遞交進 / 出口報關單  Lodgement of Import / Export Declarations  3  1  2    

更正已遞交的進 / 出口報關單  Amendment to Lodged Import / Export Declarations  3  1  3    

 提供文件以供審查進 / 出口報關單  Production of Documents for Verification of   3  2  1    

   Import / Export Declarations          

離岸 / 到岸價值的定義  Definition of FOB / CIF Value  3  2  2    

如何計算報關費  Calculation of Declaration Charges  3  3  1    

退還及補收報關費  Refund & Recovery of Declaration Charges  3  3  2    

* 其他查詢  * Other Enquiries  3  4      

* 如有查詢，請於辦公時間內聯絡本處職員。   * For enquiries, please contact our officers during office hours. 
辦公時間 :  星期一至星期五 (公眾假期除外) 上午八時四十五分至下午十二時三十分， 

下午一時三十分至六時。 

 

Office hours : Monday – Friday (except public holidays) 8:45a.m. to 12:30p.m.,
1:30p.m. to 6:00p.m. 

 

   

       
            

# 此項服務只適用於音頻電話。  # This service is applicable to tone dial telephones only. 
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選擇語言後按鈕 Press Buttons after 
 Language Selection 

           

四． 申請貿易相關的證書或牌照  4. Application of Certification or Licence Relating to Trade 

 Matters 

 
 

      

卸貨證書  Landing Certificate  4  1  1   

經核證的報關單副本  Certified Copy of Declaration  4  1  2   

產地來源證及免稅貨品的進 / 出口證  Certificate of Origin & Import / Export Licence for  4  2  1   

   Non-Dutiable Commodities         

應課稅品的進 / 出口許可證及牌照  Import / Export Permit & Licence for Dutiable Commodities  4  2  2   

五． 遞交貨物艙單的簡介  5. Brief Introduction of Submission of Cargo Manifest  5       

六． 香港進出口貨物分類表（協調制度）  6.  2010 Amendments to Hong Kong Imports and Exports   6       

二零一零年修改部分    Classification List (Harmonized System)         
           

一般資料(傳真資料共 1頁)  General information on amendments (fax copy of 1 page)  6  1     

詳細修改部分(傳真資料共 15頁)  Detailed amendments (fax copy of 15 pages)  6  2     

七．* 商品貿易統計數字  7. * Merchandise Trade Statistics  7       

八． 有關報關的其他資訊  8.  Other Information Relating to Trade Declaration         

 「如何辦理進/出口報關手續」小冊子    Pamphlet ‘How to Complete and Lodge Import/Export   8  1     

(傳真資料共 33頁)  Declarations’ (fax copy of 33 pages)         

與報關事宜相關的機構  Organisations with Services Relevant to Lodgement of  8  2     

   Import /Export Declarations         

貿易事宜客戶聯絡小組通訊  Newsletter of Customer Liaison Group (CLG) on Trade  8  3     

   Matters         

*如有查詢，請於辦公時間內聯絡本處職員。   * For enquiries, please contact our officers during opening hours. 
辦公時間 :  星期一至星期五 (公眾假期除外) 上午八時四十五分至下午十二時三十分， 

下午一時三十分至六時。 

 

Office hours : Monday – Friday (except public holidays) 8:45a.m. to 12:30p.m.,
1:30p.m. to 6:00p.m. 

 

   

    
   

            

# 此項服務只適用於音頻電話。  # This service is applicable to tone dial telephones only. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
最新修訂於二零一零年四月三十日。 

Last updated on 30 April 2010. 


